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INTRODUCTION

§ 1 . The following grammar treats of an impure variety of the South

Maithili dialect, spoken in South Munger and in the Barh subdivision of

Patna. This dialect is founded on the much more archaic North Maithili

dialect spoken in North Darbhanga and the Supaul subdivision of Bhagalpur.

A grammar and reading-book of Northern Maithili has been published by
the Asiatic Society of Bengal.* In Barh, and in the Jamui subdivision, the

language more nearly resembles the Magadhi dialect than in the rest of

South Munger.

§ 2. The alphabet and rules for spelling will be found in the General

Introduction to this series of grammars, and the remarks therein found

are not repeated here.

* Introduction to the Maithili Language of North Bihar. By G. A. Grierson.

Es. A. p.

Part I, Grammar (extra number, J. A. S. B., 1880) ... ... 2

Part II, Chrestomathy and Vocabulary (extra number, J. A. S. B., 1882) 4





Divisioisr X.

DECLENSION.

CHAPTER I.

NOUNS.

§ 3. For general remarks, see the General Introduction, § 38 and ff.

The following are the post-positions used in declining the noun in

this dialect i

—

Power,

Norn. Wanting,

Ace. Wanting or ^.o ka^ % ke, or ^ km,
Instr. 'eo sa or % se. * By.'

Dat. ^ Ay/, % key or (rare in South Hunger) #F km, * To.'

^r Idy % /r, %^ Z^"/, ^rpft Idg'if or ^TfJTT khatir. * For.*

Abl. i3o sa or % se. * From.'

Gen. -^o A:^, % Ae, or %T kcr. * Of.'

Loc. H »if

.

* In.'

Voc. Wanting,

All these post-positions will only be used in one example, that of ^''t^

ghord, * a horse
;

' but they can all be used with all nouns.

Except that for the genitive, they can be used with all pronouns. In

the genitive singular many pronouns do not take these post-positions, but

have other forms subject to special rules.

The following are examples of deolensioa.
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§ 4. (a) Masculine Tadbhavas in ^t a.

Example of the declension of a tadbhava * masculine noun in ^t a :—

^^ gliord, ^a horse/
( "Weak, ^it^ ghor, ") Long form,* ^I^t^T ghoftod.

orm,
I strong, ^T ghord. ) Redundant form,t ^I^^^T yhorauwd.

Singular.

Nom. ^t^l ^ ghordf * a horse.*

Ace. Tt^T ghord or ^V^T ^o ^//ord A-fl, % ke, or ^ A^a^, ' a horse.*

Instr. ^t^^o uhor<J' sa or % se, ' by a horse.*

Dat. ^^T ?lfo (Jfiord ka, % ke^ or ^ A^, * to a horse.*

^f^ ^T ghord Id, %^ /^/, 5^^ Idgiy or ^f?r^ khdtir, * for a horse.*

Ahl. trt«^r ^o, <//<ortt sa, % 5^, ' from a horse.'

Gen. '^VfT ^o ^//ora Acr, ^Wt ^^ ^Aora Ae, or '^f

T

%K ghord ker, ' of a horse.*

Loc. '^tfT^ .(/Ac>ra me, * in a horse.*

Yoc. x? ^^ e ghord ! * horse!*

* Or ^Vw 5'Aor, ^^^"5(1 ghofwd, or gl^tofj ghorauwd, and so throughout.

^ The geuitiral affixes remain unchanged before all genders and eases. Sometimes

the genitive affix ^T^ keri is borrowed from Magadhi, and should be used only before

feminine nouns, but this distinction is very little adhered to.

Plural.

Nom. 'Tt^'T^r ghdr^ivani, ' horses.'

Ace. ^fvcffif ^lo ghor^icani ka, 8^'c., * horses.*

Instr. '^"T^^f^r^ ^o ghbfwani sa, S^c.y ' by horses.'

Dat. '8^f^f«i ^o ghbfwani ka, Sfc.f
* to horses.'

^tfTcTfsf ^T ghor'wam Id, ^c, * for horses.'

Abl, ^'V^TwfiT ^o ghbfwani sa, Sfc.y * from horses.*

Gen. 'Tt^^fsT ^o ghbfwani ka, Sfc, * of horses.'

Loc. '^T^srf'f V ghbfwani me, Sfc, * in horses.'

Yoc. ^ ^fT^^ e ghbificani, Sfc, * horses.' This plural

is not used in Jamui, the periphrastic plural (§12) being used

instead.

See General Introduction, § 12.

t See General Introduction, §§ 12, 38, and £E.
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§ 5. (b) Masculine Nouns ending in Silent Consonants.

Example of the declension of a masculine noun ending in a silent

consonant :—

"STT ghar, 'a house/

C Weak, ^ ghar, ') Long form,* «<.<ir ghar^cd.
Short form,

^^ g^jQi^g^ ^j gj^ard. ) Redundant form,* ^^T gharautrd

Singular and Plural.

Norn. '9T' ghary * a house.'

Aoo. WT ^o ghar ka, Sfc^ * a house.'

Instr. "^xighare, ^^ ^o ghar say 8fc.y *hy a house.'

Dat. '^ ^u ghar ld\ Sfc.y * for a house.'

Abl. '^^ ^o ghar sa, 8fc., * from a house.*

Gen. ^T ^o ghar ka, 8fc.,
* of a house.*

Loc. ^^ gharey ^X W ghar nie, * in a house.'

Voo. T? ^t: e ghar / * house !*

* Or ^T~err ghar tea, ^^«rr gharauwd, and so throughout.

§ 6. It is not necessary to decline further any nouns in full, as the

above examples suflSce. All nouns ending in vowels are declined Hke "'^Iy''

ghord, and all those ending in silent consonants like ^T ghar. The final

syllables of all long and redundant forms may optionally be naealised by the

addition of anunusik : thus^Y^^T ghbfwd or ^"t^i^f ghdr'icd ; ^TT^ gharauwd

or ^^f gharauwd ; wf^^ maliyd or ^rf^sm' maliya.

Note, however, that

—

(1) Occasionally in the case of masculine noims ending in a silent

consonant we find an instrumental in ^ e and a locative

in XT e .* thus T«" W % ^T3TW ham bale iej'deb, ' I shall take

away by force,* where W^ baJe is the instrumental of w^
bal, * force ;* WT^ ghdte, ' at a landing stage,' locative of ^T^

ghdty *a landing stage:' so also ^t ^t ghare ghare, *iii

every house,' * from house to house.'

See General Introduction, §§ 12, 38, and ff.
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(2) Certain verbal nouns ending in ^ / have an oblique form in

WT id : thus %^^ dekhal, abl. f^^rr t deWld se, * from

seeing ;' also verbal nouns in the form of the root have an

oblique form in "^ « or U e ; thus ^W dekh, dat. ^^go ^ dekha

k^ or ^ % dekhe ke, * for seeing/ Full particulars

concerning these nouns will be found in § 111.

An example of each of the more common forms of nouns follows :—

§ 7. (c) Masculine Tatsamas in ^ a.

TT^ raja, ^ a king/
Short form, TT^ rdjd. Long form,* ^^'.^ rafwd. Redundant form *

T^T«fT rojamcd

Nom. plur. TSJ^r^ mfwani.

§ 8. (d) Masculine Nouns in t i.

?TT^ mall, 'a gardener/
Short form, »rr^ mdlL Long form,* ^fVvr maliyd. Redundant

form,* ^ r^^«< T maliymcd or ?i^Wr maliwd.

Nom. plur. ??Tf%^f«r maliyanu

§ 9. (e) Masculine Nouns in ^ w.

^^ idii, 'a barber/i-
Short form,^T^ Idu. Long form,^ W^a^lT laiid or WWr laud Redundant

form,+ ^^^RT laiiaivd or ^'^^RT lauawd.

Nom. plur. ^^^1^ Imiani.

§ 10. (f) Feminine Nouns in t i and t ».

qt^ potlii, ' a book/
Short form, ^?t^ ^;a^^i Long form,J iftftmT pothiyd. Redundant

form,t -^f^vm pofhiyatcd ot "^^^m pot/ihcd.

Nom. plur. fft^^f^ pot/iiyani.

* See General Introduction, §§ 12, 38, and ff., 34 and 36.

t Kellogg in his Hindi Grammar incorrectly gives ^T^ /tsii as an example of a

feminine noun in "^ u : it is masculine. ^T^ dsu is not used in Biliari, ^"Yt lor being

the word for * a tear.'

X See General Introduction, §§ 12, 38, and ff., 34 and 36.
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TjfrT rati ' night/

Short form, TlffT rati. Long form,* ^fd^T ratit/d. Redundant form,*

^fjRT^T ratiyatcd or T^TT ratitcd.

Nom. plnr. TffT^lfir raUyani.

§ 11. (g) Feminine Nouns ending in a Silent Consonant.

TTfT &af, 'a word/

Qv , - ("Weak, ^TTfT Ja^. ')Ijong form,* wf?nrr hnfiyd.

'(.Strong, ^TrTT itt^a. j Redundant form,* ^fw^TT batiyaicd or

W^V^T batiwd.

Nom. plur, ^f^Rlfsr batiyani.

Wa. "With reference to the words which end in silent consonants,

Buch as '^T. ghar and TTfT bdt^ it must be observed that there are two

varieties of the short form,—a weak ("^T ghar^ WTW bdt), and a strong

("^TT ghardy <(idT Ja^a). The weak forms are used all over the tract of

country to which this grammar refers, but the strong forms are confined

principally to the eastern part of the tract, where they are used in much

the same sense as the long forms (^T^^ ghar'wd, ^[t^^J baiiyd ), viz. either

definitely (* the house,' * the word'), as opposed to"^ ghar ' a house,' WfT bat

* a word,* or else contemptuously.

§ 12. Periphrastic Plural.

With reference to the above plural forms, it must be noted that every

noun can also form a periphrastic plural by the addition, either before or

after, of a word signifying plurality, such as ^w sabhy ' all :' thus, ^iT ^t^T

mbh ghord or liY^T ^9V ghord sab//, 'horses.' This is the universal rule in

Jamui. In the case of rational beings the word ^^Yff log, ' people/ may be

used, but only a/fer the word which becomes plural ; thus, wr^ ^jt nuili log,

* gardeners,' and not ^jt i?T^ log mdli. Sometimes the plural affix is omitted,

BO that a plural noun appears under a singular form. This is the regular

* See Geueral Introduction, §§ 12, 38, and ff., 34 and 36.
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rule when a numeral adjective precedes, as in Nos. 6 and 7 of the following

sentences. Sometimes these plural affixes are added pleonastically to words

already in the plural form, as 'qt^^fif w» ghofwani sabhj for ^tfr^^fir ghofwani.

§ 13. Genitival AflB^es.

The following examples* have been specially designed to exhibit the use

of the genitival affixes :

—

1. t; TT^T % (or %t) nf^T fw%.

t rdjd ke (or ker) mandir chhikai.

^ ^^ If (or %^) ^f^ fif^

Hame Kans ke (or keri) nauri chhiku.

W^-*fff^-qfg[ % (or ^X) ^^^ ^f% ^^.

Mi'dh^niachhiyani ke (or ker) jitur nri

2.

3.

* This is the king's temple.'

* I am the maid-servant

of King Kans.'

*A swarm of bees flew

away.

aelai.

*M.i1 % iTTT^T % (or %?:) fVf TR «r^ * There is no sin in slaying

Kap^ti ke mdr^ld ke (or ker) kicJihu jjdp a deceiver.'

not.

5. iT^TT % (or%^) i?^f?rf5f ^7^f?T

Mathiod ke (or keri) maugini kddali

chalali gclai.

6. ^^ TW ^ (or %t) ^T?f ^^l^ ^.
Katek rang ke (or ker) bat mnul yelai.

7. '^^fe^^'^Kt^^^^T ^^^
Asphatik ke chdro phatak'^wd tuti gelai,

8. ^ ^^ % TTsn ^^•'rf

.

Des. des ke rdjd diVkhi.

JJ sahh f/idli ker hefwani clihatM.

10. ^^ Tjmi ^'flf^t^ ^ ^f^^

.

Hani'e Idjd ke gnwani me diliai.

11. -^f^iT^fir % ^W ^ ^ff ^>^ #.

tdrWicani ke gJiard me hari potht

chliai.

* The women of Mafhurd

departed weeping.'

* Matters of many kinds

were heard.'

* The four gates of crystal

broke.'

* Kings of all countries

came.'

* They are the sons of

the gardener.'

* I came into the king's

villages.'

* There are many books in

pandits' houses.'

* See remark about Barli and Jamiii at the commencement of the Appendix.



CHAPTER II.

ADJECTIVES.

§ 14. Gender.

See General Introduction, § 42 and ff.

§ 15. Numeral
The cardinals are nearly the same

ing are the ones that present points of

1 = T^ ek or T7«i^ vgo.

2 — -^dii cr ^t dxi.

9 = ifo na or ^"f uo.

11 = TT^lTTo egura.

i>3 = w^ taU.

29 = ^f^^ untis.

31 = jT^rvfiT^ ek^tis.

32 = ifffw hattis.

33 =wf?r^ tetis.

34 = ^fJre chdutis,

35 = ^'f^ pdJitis.

36 = wTtI^ chhattis,

37 = "^ Tfi^ saifis.

38 = ^^iffk^ a)/tis.

39 = ^•i«ttifr?r^ un^chdlis.

Adjectives.

as those in High Hindi. The folio w-

difference :

—

40 = *^%^ chdlis.

41 = TT^^frT%^ ek'td/i.s.

42 = ^iH^y hydlis.

43 = ^rrTl%^ titd Us.

44 = "^Iwif^^ chand lis.

45 = ^infm-^ paitdlis.

46 — f^^f%g' chhiydlis.

47 = "^fiTf%^ sdhtulis.

48 = ^T^^fTrf^^ aftdlis.

57 = -^frr^-T sdtddn.

58 = ^Ti^>«r athdon.

63 = fkt^^ tivesath.

66 = fw^HTWa chhiyar''sath,

100 = ^ sflL

§ 16. Ordinals.

The ordinals up to * sixth ' are as follows :
—

\st = ^f%^f[ pahil or '^^^:^pahiVkd ; obi. Tfr^T pahild.*

2nd = "^^T dosar or ^;t^ rr'M6«r ; obi. xt^-iXJ dos'rd or "^^-^T dus^rd.*

3rrf = TtVT ^^s«/' or f?l^^ tisar ; obi. ^W^TT tes'rd or f?r^«T:T tis^id*

The first three ordinals follow pronominal genitiyes in the formation of oblique

forms. See^o*f, §34.
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Uh = ^rft^ chdrim ^not used in Jamui) or ^^ chauth or WWt
chauthd.

6fh = "V^-mj pdch\cd or ^W^^ pach^md.

6th = wa^ chhaWwd or w^Twt chliaWmd.

The ordinals above * sixth/ are all formed by adding ^ wd or »tt

Witt to the cardinals : as ^^i^f d/ni'wd, or <^<j»*<r chs'md, ' tenth ;' TT^gTwf
pachas'wd or T^^^^ pachas'md^ * fiftieth.*

§ 17. Fractional Numbers.

These are

—

\ = "^ pail or ^^^irr j9rt!'m.

^ = fT^I^ teWri or ^ITJT ^eAaif.

i = Wnrr a^Ma, ^T^ a^^/^, or ^^ rttfA.

I = ^PT paun or^ TT tin pa.

li or +j = ^T^T sae^'a.

1| = ^« derh.

§ 18. Multiplicatives.

Multiplicatives, such as the English 'twice' and 'thrice,' are not

found in this dialect. The Bihari idiom is illustrated in such phrases as

1^ ^H ^^^ du sate chaudah, * two seven's, fourteen ;' Wo ?ft ^3TT'^ chha ti

afihdrahf * six three's, eighteen,' which correspond to the English idioms

* seven times two ' and ' three times six.' Numbers thus used arej called

multiplicatives, and differ in some respects from the cardiuals. The
following are the multiplicative numbers up to 10, including fractions :

—

X 1, ^T kd,

X it, ^TT sawd.

X li, -^^Tdeorhd.
X 2, ^TT dobard.

^ ^2} ^fTT arhaiyd.
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X 3, fft- U or ^n tehard,

X 3i, s^5T hunthd,

X 4, ^T^ chttukd or '^^TT chnuhard.

X 4^^ ^f^T (//io^/^a or ^'^r dhmichd.

X 5, ^jyfl'c/ie or Trf'^7^^Ti?.2c/('^*am.

X 5|, M^^\ pahnrichd.

X 6, w% chhake.

X 7, ^^ sa/e or ^nrrrT^^T.sa/'i(7m.

X 8, ^i a<5t/2e or ^rra^wTT dth'bard.

X 9, ^^T ;2«w« or ^^i^^tt tmubcud.

X 10, ^T^ ddhi or i^gv^^T das'bard.

§ 19. Definite Cardinals.

These are as follows :

—

T^*^ egOy * the one.'

^^ duo, ^^> f/M?i?^(?, * the two/ ' both ;'

^•fl" ^two, ' the three ;*

^^mct cAa^o, * the four ;' and so on,

adding ^ o to the numerals after omitting a final short vowel. Example :

qf'^T wjx ^^ W^ pdcho bhdi jaure chhathi^ ' the five brothers are an

undivided family.'

§ 20. Indefinite Cardinals.

The termination^ o or ^»r an added to the numbers * one hundred/ 'one

thousand/ and so on, always denotes an indefinite number of these aggregates.

In this idiom ^^^ saikar is always substituted for ^ sai\ * one hundred.'

Examples are §^-0f "^^ saWro per, * hundreds of trees / t^kh hajdrat,,

* thousands / ^rr^"f Idkho, * tens of thousands / ^sjirf ^f?^*^ T^J^T hajdrd

adimi mar^ldy ' thousands of men died.'

§ 21. Collective Numerals.

These—viz. ,^V^T jord, *a pair,' il^T gandd^ *a four'—are the same

as in High Hindi.



CHAPTER II I.

PRONOUNS.

§ 22. The following tables show the declensional forms of the prin-

cipal pronouns and pronominal forms.

The declension of pronouns presents some important points of difference

from that of nouns, which must be carefully noticed.

While nouns frequently remain unchanged before post-positions,

pronouns, with few exceptions, change to some other form, called the oblique

or inflected base.

The accusative singular of pronouns is, with one or two exceptions,

never the same as the nominative. In circumstances corresponding to those

in which the accusative of a noun takes the nominative form, the accusative

of a pronoun usually takes the oblique form without any post- position.

The genitive forms of pronouns ending in t r and ^ n are also to be

noticed. They have all oblique forms ending in TT rd or ^ nd, for which

see § 34.

Pronouns have the same form, whether referring to masculine or

feminine nouns. "With the exception of the pronouns of the second person,

they all want the vocative case.

§ 23. Pronouns of the First Person and of the Second

Person Non-Honorific.

These pronouns have each two forms—a shorter and a longer. The

shorter form in the singular is rarely used except in poetry.
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T^ ham, '1/

Singular,

Shorter form. Longer form.

Nom. JVantiiir/, ^jj hnniy "^o hama^ '%^ hamey or

^^ hamme,

Aoo. »?t^T ' mora or iTlTT % mora lie. ^rrrrr ' hamWd or ^^'iKl %
ham^rd ke.

Instr. iiVcr % wiora se. ^^tttt % hani'rd se.

Dat. «ftTr ^T mord Id. ^I^tjj ^ ham'rd Id,

Abl. ^rt^T % mord se. ^^nr % ham'rd se.

Gen. ^1t mor. ^mx hatnniar.

Loc. h1"tt1? mord me. ^^rrjli ham^rd me.

Voc. Wanting. Wanting.

' ^tYtV moro and =fiJr"Tt hamro may be used for ^rlrr mord and f!• <T ham'rd in aij

cmpliatic sense: thus =fw^=xl" ^ ^a;;i>o r7a, ' cfivc to me also.' lu poetry a shorter

oblique form, *fl"i% mohi, instead of ^rtrr mora, is sometimes found.

Plural.

[Shorter form.

Nom. '^^•5?t ham^ni, '

Ace. ^^T^ (%) ham^ni {ke),

Instr. ^^r^ % ham^ni se.

Dat. ^iT'ift ^T ham^ni Id.

Abl. '^5^'^T % ham^ni se.

Gen. "^^"i^ % hafu^ni ke.

Loc. ^?i^^ ham^m me,

Voo. Wanting.

Longer form.

^^•KT "^IJ: % ham^rd dr ke. '

T^f^^ "^T^ (%) ham^rd dr (ke).

'^*i»\.i ^TT. % ham^rd dr 'se.

T^TT^T ^IT ^T ham'rd dr hi.

^fl^T ^tt: % ham''rd dr se.

'^^\J:[ ^rx: % ham^rd dr ke.

^Sw:kt "WT?: w ham'rd dr me.

Wanting.

' Or "fH ^*T ham sahh (this only in the nominative), T^"^"^ ^*r ham'ni sahh,

^*T "^T'T ^ hami dr ke, or ^*T~*fY ^qr^ % ham^ni dr ke, and so throughout.



Instr.
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§ 24. Prououn of the Second Person Honorific and

Reflexive Pronoun.

^^ETPfT^ ap'ne, ^your honor/

This pronoun is declined regularly like a substantive : thus

—

^m«*i %
ap*ne ke, Hiwr^ % ap'ne se, ^c.

The nominative plural is M(M»^ ap^nd log ; or W^ sahh naaj be used

instead of ^PliT log,

^TT^ ap'ne, ^self/

This presents some irregularities, and is therefore declined in full

.

Singular. Plural.

Nom. ^xjT^ ap'ne. ^^^ ^v ap'«^ sa6//.

Ace. ^"q^irr (%) a/;'>e« (Ae). ^T^^rr ^v (%) ajo'/m sa5^ (A:f).

Instr. '^"q^srr % ap''nd se. ^vm ws^ % ap^na sahh se.

Dat. ^"T^TT ^rr ap'nd Id. ^^-sTr ^v ^T op'wa sa^/i Id.

Abl. ^M .«tT % a/?'?ia se. ^ni-aj €V % ajt?'//a sabh se.

Gen. •^T»,ir ajt?;?a/^ or Mjm«l a/)an. WTJ^ ^ or %T a/??^s ^e or ker.

Loc. ^T^srT ^ aj9 ^wi w/6. ^TJ^ i? o/Ji^' wje.

§ 25. Demonstrative Pronouns.

These are (I) the proximate demonstrative t h 'this,' and (2) the

remote demonstrative ^ e?, *that.*

Like the personal pronouns, they have each two forms, a shorter

and a longer.
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^ li^
^ that/

The close analogy between the declension of this pronoun and that

of t /, * this, ' will be manifest from the following paradigm :

—

Singular.

Longer form.

Wanting.

^rt^-.^ ( %) ok'rd (he).

^^~'T:\ % dk'rd se.

^ft^'TT ^ dk'rd Id.

^t^-*Xj % 6k')-d se.

'^Wk okar, or ^^7^ %, %t:

ok^rd ke, ker.

^^'»KJ^ ok^rd me.

Longer form.

,
^•i-^ ^TT % unkd dr ke. «

^5r^T ^K (%) un'kd dr (ke).

^•n^T ^TT % loi'kd dr se.

^ift^ WTT ^T un'kd dr Id.

^•rs^rr ^t^ % loi^kd dr se.

^^-••a^j ^JK % un'id ar ke.

^5f^T Wr^ V tin ka ar me.

^ Or 1*? hunh, "^"^ iin^ or \^liun, and so throufrbout.

" Ov^^-W^^ tni'kani,-^:^^^ vnh'kani, \^^,^ ^Hin'kani, \^-rsfi-^ Jiuu/i'kant, or

^^•^T vn'kd, -^^-^T xinlil-d, f^-^T hun'ld, V^'WT Jiunh'kd, or ^-^f^tt un'kard
^'^•^TT unJikara, ^^-SFTT hun'kard, I'^-^iTTT hunJi'kard, and so througliout.

Note.—-The plural of this pronoun is used in a singular honorific sense.

To form the non-honorific plural, the word ^v sabh is added to any of the
above forms : thus, nominative plural ^ ^v w sabh, ^-ifmj ^w dk'rd sabh
^'Tg ^^ iDih sabh, «^^^Pi:t ^v hunh'kard sabh, and so on.

Note.—In the above two demonstrative pronoims the shoi-ter form may
be used either adjectivally or substantivally, but the longer form can only

used as a substantive, and never as an adjective.
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§ 26. Correlative Pronouns.

These are (1) the relative pronoun ^ je, 'who;' (2) the correlative

pronoun % se, ' that ;* and (3) the interrogative pronoun % he, * who ?'

The close analogy between their forms should be noted. Like the

personal and demonstrative pronouns, they have each a shorter and a

longer form.

It is not necessary to give their declension in full, as it is on exactly

the same lines as that of the demonstrative pronouns. I shall therefore

ffive only the nominative, genitive, and general oblique forms for each

number.
Relative.



INTEBBOGATIVE PRONOUN. 17

Plural.

Nom. fiT'Ct tinJd.

Gen. f^^ % Huh he.

Obi. f?r? ^/«^.

fn •»•«(>T WT^ % tin^kd dr ke.

fd«<«*l ^rr^ % ^/(j'^a dr ke.

f?R«^ ^TT ^«'«'A-a dr.

Interrogative.

^ ke, 'who?'

Shorter form.

Nom. % ke or WW A;^w^i.

Gen. %fV It ke/ii ke.

Obi. %f^ ke/ii.

Singular.

Longer form.

Wanting.

^^K. kekar.

^*«^l kek'rd.

Plural.

Gen. fV? % kinh ke.

Obi. f%»f kinh.

fi^w^T^ mXK % ^m'A:a dr ke,

f*«i.*r ^iTTT kin^kd dr.

Other optional forms as in the demonstrative pronouns.

Note.—In the above correlative pronouns the shorter form may be used

either adjectivally or substantivally, but the longer form can only be used as

a substantive, and never as an adjective. As in the case of the demonstrative

pronouns, the non-honorific plural is formed by adding ^i» sabh-

§ 27. Interrogative Pronoun.

Substantival.

^ ki 'what?'

This pronoun is really a neuter form of % ke, and can only refer to

inanimate things. Its plural is the same as that of % ke.
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Singular.

Nom. ^ ki or ^t /••^.

Obi. ^ ki, ^nr M^ fififej kithij or ^rr$ kdhe, ^f? kahi^ faritr kiye.

Declined regularly like a substantive. Its dative, f%^ ^rr kithi let or

1%f«I ^^ A;/^/<2i Idy^ * for what ? ' is used as an adverb, meaning ' why ?

'

§ 28. Indefinite Pronoun.

^^ hm, 'anyone/ 'some one/

This is declined throughout the singular only.

Singular.

Nom. Ir^i Jceuy -^x kdi^ or ^"^ kof/.

Obi. ^fitr A:oi, %^rnr|- ie/c'rdj or f^f^^t kithiyo.

Declined regularly like a substantive, except the genitive, which is

§ 29. f%^ Hc/J^if, 'anytiling/ 'something/

Nom. f^^ kichhu, ^w kuchh, or ^^ kuchchhu.

Obi. qfTg^/?«^//?/; f%^ A;/6////«, fw kuchh, or ^ftirr ;taifA?yd.

Declined regularly like a substantive in the singular. The plural
is wanting.

i 30. The indefinite pronoun ^v sahh, ^«r sah, or ^>f^ sahhi, 'all,'

* every one,' is declined regularly like a substantive. When plurality is to be
emphasised, it has an oblique plural form ^vsr sahhan : thus, ^^ % sahh ke

* of all,' taken as a whole ; but ^v*i % sahhan ke, ' of all,' taken severally.

§ 31. The indefinite pronouns ^^^ Jekeu, * whoever,' and %f^^
jckichhu, ' whatever,' are compounds, and are declined regularly like their
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component parts : thus, aco. sing. ^^ %^rn;> % jeh keh^ro ke^ w% fVf % jeh

kichhu ke ; instr. ^'^ Ir^^ ^j^h kek^ro se, ^c.

The indefinite pronominal adjective ^o ka, %^ kaik, or ^^^ katek,

signifies ' several.' It is also used as an interrogative, meaning ' how many ?
'

§ 32. Derivative Pronominal Forms.

The following table gives the more usual pronominal adjectives and

adverbs in a succinct form.
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Relative

Correlative

Interrogative

Pronoun.

Manner.

Pron. Adj. Pron. Adv.

Demonstrative ...

Proximate ... t i, 'this' .,

Eemote ^ w, * tliat ' ..

^je, * who

'

% sBy * that *

%/c^/who?\

^^y«l aisan, m^SH

e/iaUf irsij

end, XfTT indy

*of this kind.

^^^ waisatiy

'irt^^ bhan,

"^^m ond,

*of that kind.'

«T^if jehan,

of

?^^

what kind.'

faisan
y

W^SI^ tehmiy

f^'sn tindy *of

that kind.'

%^^ kaisauy

^^•r Iickan,

f%iiT A/'2«, * of

what kind ?

'

'thus.'

^"^fWr, ohind

* in that way.'

ajf^'rr jahind

'in what way.'

wf^^ tahindy

* in that way.'

^f^WI kahindy

* in what

way?'
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Pron. adj. of

Quantity.

Pron. adv. of

Time.

T et'*nd, * this

much.'

'g«1lf-.«rr ofnd, 'that

much.'

much.'

Hfr»«TT tefnd, * so

much.'

^d'^Jl lefna, * how

ufV^ e/i/'i/d,

now.

^'^f^^T o/it'f/d,

'then.'

much?

* when.'

<ff^T fahiyd
J

' then.'

^f^^T kd/n'i/d,

' when ?

'

Pron. adv. of

Place.

Pron. adv. of

Direction.

ft^f /nf/a\ 'here.'

^^f /ma, ' there.'

Ja/ia, 'where.'

^^T tahd, 'there.'

"^r^ kahi, ' where ?'

T^o inda, T?r ine,

'hither.'

^'^o undd, n3^ une

'thither.'

fw^o jiiida, oT^

jancy 'whither.'

tan^, 'tliither.''

f^'^o kinda, w
kane ' whither r
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§ 33. Adjectival Pronouns.

The following sentences are designed to sliow the use of the various

pronouns, both adjectivally and substantivally. Before doing so it is best

to note here that colloquially the oblique forms jr^ eh, ^^^ oh, ^^ jeh,

w^ Wh and^ heh, are frequently written and pronounced t i, ^ «^, ^ jc,

^ te, and % he respectively.

Note that while ^ je and % se are used either as adjectives or substantives

in both the nominative and oblique cases, % ke cannot be used as an

adjective at all. When used as an adjective, % ke always becomes ^T^

kaun or ^iT kon.

(1) ^^ w^, % ^^, j^ (i^fc^i chhal, se geiai: *he who had come, went.

(2) ^ ^flc^l" ^^ W^, % ^f^^ 't^, je adimi ailai chhelai, se adim'i

gelai : * the man who had come, went.'

(3) %^rT %fr, ^T '^'HT, jekar khety tekar dhdn : * he who owns the

field, owns the paddy.-*

(4) # '^f^^'^ % ^<T, % ^f^^ % VTT je adim'i ke khet, se adbut

ke dhdn : * the man who owns the field, owns the paddy.'

(5) % fw^ ke chhilal ? ' who was it ?
'

(6) ^ ^IfYT wf^C'^t fw% ii kon adim'i chhikai ? * what man is he ?
'

(7) %^^ '^^T fw% kekar ghord chhikai ? ' whose is the horse ?
*

(8) ^"^ ^fC?t % ^^ fw% kon adimi ke ghord chhikai ? ' to what

person does the horse belong ?
'

(9) ^ f^% ki chhikai 'f
* what is it ?

'

(10) ^ mw fw% k't gdchh chhikai ? * what tree is it ?
'

(11) V^f^'^ "^T^ "^r^W^Hio ^^ kithi m'^ 2^dni nan'' la chha ? * in what

have you brought the water ?

'

(12) ?^«T ^2T ^ "TifT ^•r^^o Wo kon lotd me pdni nm^la chha ?

* in what lota have you brought the water ?
*

(13) ^^ W^^ koy nahi ailai, * no one came.'
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(14) ^v ^fr^T l"^ ^^ Icof/ Jariku nalii aiiaiy * no boy came.*

(15) ^ Jif^ "^ ^^•"Ct f^^ ^^ ^ It gdw me kek^rd hichhu na/ii

chlial^ * in that, village no one has anything.'

(16) ^ ?it^ % sfitV ^fsnjf % f%f Si f^^rfr ii g/tw he ko'i baniya sc

kichim nal tnil'fai, ' iu that village nothing will be got from

any shopkeeper.'

(17) ^ ^^T^ ^o f^??tW ^^* ^^ u (laivdij ka kithiyo me dhare *

hofai, 'it will be (necessary) to put that medicine into

something.'

(18) ^o ^f<;^ ^^v^'f ka ad'uni aiVhainh, * several men came,' or

* how many men came ?
'

§ 34. The Pronominal Oblique Genitive.

The following are.examples of pronominal genitives which end in ^ ;•

or if ;?, and which have an oblique form ending in TT rd or ?tt nd. These
oblique forms occur for all pronominal genitives ending in ^ ;•, and are used

with nouns in any form except that of the nominative singular or plural :

—

Direct Genitive. Meaning. Oblique form.

'ftK VI or.

^^[^K hammav.

The tor.

fft'^T tohar.

^"Q^iT appan.

^^T ekar.

^WK okar.

^^Xjekar.

H*x: tekar.

%^^5T kekar.

' My.'

'My.'

'Thy.'

'Thy.'

' Own.'

' Of this.'

'Of that,' ' his.

' Whose.'

' His.'

'Whose?'

i^^T mora.

"^^{1X1 ham^rd.

fflXT tord.

Wf^^XJ toh'rd.

'5R»5rr (ip^nd.

jr^«^T ek^rd.

^^iXT ok'rd.

^^iXT j'ek'rd.

W^»Tr fek'rd.

%^iTT kek'rd.

* Dative of the verbal noun.
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The following examples will show the use of the genitive in

—

(a) its

direct form, {b) its oblique form :

—

a.—Genitives agreeing with nouns in the nominative form,

i.e. DIRECT genitives.

^(Yir^ firfr^T %^«T ^^^ ^ okar tiriyd kaisan sundar chhai^ * how
beautiful his wife is !

'

%^fT: %T[ w kekar beta chhai ? * whose son is he ?
'

T'W^ wa^T f^<K~rt hammar dhandhd bigarHait ' my profession will be

ruined.'

^i*< wr^M ^^ ^ okar kdnal sun ke^ * on hearing her lamentations.'

Njt*< ?:^»Kn: f%io okar ik^rdr likha, * write a bond to that effect'

(Hf. of that).

^ws\ >^ir ^^g, fvf^r^ tY^ »^^ appan dhan urdy^ bhikhdri hoy gel,

' having wasted all his substance, he became poor.'

ft.—Genitives agreeing with nouns not in the nominative form,

i.e. oblique genitives.

^"^•^ ^f % ^^ o/^'/'a charhe ke ghord, * his riding-horse '
(

lit. the

horse of his riding).

^ ^ft^fTTTT ^.^T^"r?t «' ^^ u ok^rd phtiVwdri me ailaiy * he came into

fn's (some one else^s) garden.'

^»<»VI ^x:^^ *r hani'rd sir^ki me^ ' in my hovel.'

fft^T^T ^"^"W toh^rd gharme, 'in your house.'

cft^"?^! "^"^"^T % toWrd hath^wd se, * from thy hand.'

'^WiJJ -^X^^mj % ^^^ ^'Crrr^T ^T^ vt -^k W hamU-d dar'wdjd

sc okar dar^icdjd bds bhar duri chhai, ' his doorway is a rod

distance from mine.'

f»TT»'^^ ^M«HI rft Iff *^^»% gir'hast ap'nd ji me kahaVkai, ' the

husbandman said in his heart.'

Sometimes, by the vulgar, the direct form is used instead of the oblique,

but the oblique form is never used instead of the direct. It should be

observed, moreover, that in South Munger these rules are by no means

universally followed. There the direct form is the rule, and the oblique

the exception.
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CONJUGATION.

C H APTER IV.

INTRODUCTORY.

§ 35. It must be noted with respect to the following paradigms

that colloquially the plural is commonly used in the place of the singular :

thus cff ^0 to chha, * thou art/ is commonly used instead of fff ^ to dike,

which is the more correct form.

Note also that there is great laxity colloquially in regard to gende

.

The forms given for the feminine are only those which are specially

confined to that gender ; but instead of these, the masculine forms are often

used colloquially. In the following paradigms when the masculine and

feminine forms coincide, the latter are not giveu. As a matter of fact

feminine forms are rarely used except in the west of the district referred to

in this grammar.

As already observed (§ 1), the language spoken in South Munger

is in the main Maithili. In the western portions, however, of the' Jamui

subdivision of Miinger, and in Barh, many Magadhi forms are used, and

such will be noted in the proper place.

§ 36. With regard to the spelling of the various tense-forms, it must

be noted that "^ ai and ^ au are frequently written ^TT di and ^^ au

respectively : thus such forms as ^^ dekhai and %^^ dekhaunh are often

written ^ifi; dekhai and ^^^^5 dekhaunh. It has not been thought necessary

to put both these varieties of spelling into the paradigms : hence only %<¥

dekhai, ^^^ deklwunh, ^c, will be found therein. With regard to this
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and to the shorteniDg of ante-penultimate vowels, see General Introduction,

§§ 34^37.

Jjjverj plural form ending in «!| nh can also be spelt as ending in «r n :

thus f^l'^^'f gir'lainh or fii"'(j^ir girHain. Only the fuller form in ^ nh will

be given in the paradigms.

When a stem terminates in an unaspirated letter, and is followed by a

termination beginning with T A, the final letter of the stem and the initial

^ h of the termination generally coalesce into the cognate aspirate of the

-final letter of the stem. Thus ^qr^Wt dekhab'lio becomes ^^r^> dekh'bho,

and f^^"^ chhiklie^ fw^ chhikhl.

§ 37. Conjugational System.

The conjugation of the verb >sj ^ dekh^ * see,' being given in full, it is

not necessary to give here the details of conjugation at length.

§ 38. There are three moods— the Indicative, Conjunctive, and Imper-

ative. These may again be divided into simple tenses—iormed from the root

c^irect, and periphrastic tenses—iormed with the aid of auxiliary verbs added

to the present or past participle, or to the conjugated preterite indicative.

§ 39. The simple tenses are as follows :

—

Indicative. Conjunctive. Imperative.

Preterite. Present. Present.

Future. Preterite.

Of these, the present imperative is always the same as the present

conjunctive.

§ 40. The periphrastic tenses are as follows :

—

a) From the present participle, direct form

—

Indicative

—

Definite present with auxiliary present.

Imperfect „ preterite.

Durative future „ future.
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Conjunctive-

Future with auxiliary present conjunctive.

Durative present
,, preterite „

b) From the past participle ' direct form in the neuter verb,

oblique form in the active verb

—

Indicative-

Perfect (form II) with auxiliary present.

Pluperfect (form II) past.

Future exact (form II) „ future.

Conjunctive

—

Future exact (form II) with auxiliary present conjunctive.

Preterite (form II) „ preterite „

c) From the preterite indicative

—

Indicative—

Perfect (form I) with auxiliary present.

Pluperfect (form I) „ preterite.

Future exact (form I) „ future.

Conjunctive

—

Future exact (form I) with auxiliary present conjunctive.

Preterite (form I) „ preterite „

Concerning the use of the auxiliary in tenses formed from the past

participle, see Gen3ral Introduction, p. 13, cl. (4).

§ 41. The Simple Tenses.

The personal tsrminaticais are nearly the same for all theso tenses.

They are added to a tense-stem, the formation of wliich will be described

afterwards. They are exactly the same for the present conjimctive, the

preterite indicative, and the preterite conjunctive.

The terminations of these three tenses are given in the following table.

It will be observed that there are many optional forms of temjinations for
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eacli person. They are all used with nearly equal frequency. They should

be carefully committed to memory.

It must be noted that the termination ^T ah or ^ « of the 2nd plural

masculine is pronounced with a peculiar drawl, something like the English

word 'awe.' Thus, ^o dekh^Siwe.^

Table showing the Personal Terminations of the Present Conjunctive,

the Preterite Indicative, and the Preterite Conjunctive.

.
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§ 43. The Preterite Indicative.

The stem of this tense is formed by adding ^r^ al or T^ il to the root.

To this the terminations in § 4.1 are added. Thus ^Z ^ dekh^ * see,' preterite

stem ^^^ dekhal or ^f<r^ dekhily to which the terminations are added

:

thus ^<d»4 dekii'lu or ^f^^ dekhilu, * I saw.' Tliis tense has in the case of

transitive verbs the following terminations instead of those given in § 41 :

—

^H^ aky ^ '/»•«?, or .^ ^kau for the third person singular, and .^T 'A«,

•^'^ ^kainh, -^T*^ ^kaunh, ^^^ 'kath, or ^w^ ^katJii for the third person

plural masculine, and "^ ki^ -^^ ^kat/n, T^'^f^ 'A-aMlw/u' for the thii-d

person plural feminine. In the case of neuter verbs—

(1) in the third singular masculine either no termination is added to

the stem at all, or else the following are the terminations :

—

^ ai,^ an, or '^ a ;

(2) in the third plural masculine, in addition to the termination

in § 41, the terminations v%«f ^/iainh, t^'^ ^haunh, or ^T a.

In addition to the above, the following terminations may be used in the

past tense of all verbs, whether transitive or neuter:—first sing., "^ a-

second do., 7% '//ai, .^ ^hm; first plural ^^T*f ihaunh ; third do., ^iff '/./(»,

•f^f ^khinh,

JSjcamples.

^^j^^ dekWlak, ^t§;W^ dekhaCkai^ 'he saw.' ^n^^T dekhaVka,

\-^W*fi^^ dekhal''khinh* ' they saw ' (masc), and ^^^7^"^ dckJuiVkf, 'they

saw ' (fem.). Similarly for the other foi-ms.

§ 44. The Future Indicative.

This tense has two stems—one for the first and second persons, and one

for the third person. The fii'st stem is formed by adding ^w ab to the

root ; the second is the root itself.

The following are the terminations of this tense. All should be

added to the root direct.

* Tills is really a contraction of ^c«)~5r^ ff? dckhlak hint
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After certain vowels, e.g. ^ d^ the stem termination may be v^ eb

instead of ^^ ub.

Terminations of the Future.

^

SiNGCLAR.

Masculine. Feminine.

Plural.

Masculine. Feminine.

1st

2ndl

3rd'

^ ^baiy -.^^ ^bau.

T^J ^ba, '^ ^bf.y -i^ 'bi

7^ be, VI 6a/,

•^ bm.

7^ 'bM*

aty ^taif 'tau, Ua.

^^ aby v^f ^bainh,

^rf ^baunh

^ 'b/iait.*

[7a?wA,

^f%f Hahinh,

TJi^ Hatky Vrfi^^ Va^/«.

^f^if'i'f afkhinh.f

r^ Hi, Tft^Sf tath,

•cT^'^f HatUnlu

* These are contractions for "^ =f¥ 'i AT, "^ i; '6 liu, &c.

t Contractions for '^TcT^b "fl^ a^'^ ^f, '^TcT^ ff^ a^'^»^ Ai»/4.

§ 45. The Present Conjunctive and Imperative.

In this tense the terminations are added to the root itself : thus ^^
dekhiiy 'let me see.' As already stated, the terminations are those given
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in § 41. Besides these, this tense may in the first person masculine

singular take ^ miy and in the second person masculine singular take ^ a.

It also optionally takes no termination whatever in the latter person.

In the plural, it may in the first person masculine also take the

termination \'S^ ihiuih^ and in the third person the terminations -^^ ^huuh,

^ 'he.

§ 46. The Preterite Conjunctive.

la this tense ^[cT at, X^ it, ^ nit, or ^ffr ati is added to the root to form

the stem. The personal terminations in § 41 are then added : thus ^^tw

dekkUu or ^^ffi^ dekh'tiu,, * (if ) I had seen.-*

In the third person singular it may drop the usual terminations and end

in ^ff aity added simply to the root. In the first person singular masculine

it optionally takes the termination "^ a, in the first person plural masculine

i^T'^ iiiiiunh, and in the third person plural masculine t^*^ 'Jiainh^ -^r?

'haunh, or ^r a.

§ 46a. The Use of the Various Verbal Terminations.

It will be noticed that each person has many terminations, but they do

not all mean exactly the same thing. At the same time it must be noted that

this multiplicity of verbal forms is partly due to local and personal circum-

stances—an inhabitant of one place using one set of forms, and an inhabit-

ant of another, another. This is due to the want of a literature, which

would fix each verbal form in its proper and exact shade of meaning. The

following instructions will help to explain approximately the more customary

uses of the forms.

In the first place it must be noted that in the Maithili dialect generally

number is continually disregarded, verbs in the singular fonn being used

vnth plural subjects, and vice versa. Thus, take ^^^ deWlak, which is

properly third singular preterite. The following examples show that it can

be used both in a singular and in a plural sense :
—

(Singular) ^ ^^^TT 'T^ ^T ^<jf.t^* ii ham'rd nadi hhiv deWlak, * he

saw me beside the river.'

(Plural) ^^*T^^»T7^ 51^ f^^mc ^^T^r^ ii sahh haiiCra nadi hchhar

dM'lal'y ' they saw me on the bank of the river.'
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So also ^^^^?r dekhal^kath (properly 3rd plural) may be used as a

singular : viz. "^ ^-^^^ u dekhaVkath^ ' he saw,' as well as ^ ^v ^^t^t^t^ ii

sab/i dek/iaPknfhf * they saw/ It may be asked, then, why these terminations

have been divided into singular and plural. The answer is twofold,—first,

that though no longer used in their proper sense, the terminations were orig-

inally singular and plural as written, and in songs (wliich always conserve

an older form of the language) they are so used to the present day. Secondly,

at the present day there is this important difference iu their use,—singular

terminations (especially in the second and third persons) are always used

non-honorilically, and plural terminations honorifically, as regards the

subject ; thus, ^ "^^t^* u dekh'lak .(singular) means * he (that humble person)

saw,' but ^ ^^^^«l u dekhaVkath (plural) ' he (that respectable person) saw.'

In the first person, however, this distinction has been lost, and singular

and plural are used indiscriminately.

There is another way of looking at a verbal form, and that is the

relation it bears to the object. There is nothing like this in any European

language ; so it requires more careful exemplification in the present case.

For the purposes of the present explanation a sentence may be divijied

into subject, verb, and object. The object may be direct or remote. Thus,

in 'the king gave a village to the brahman,' 'the king' is the subject,

* gave ' is the verb, * a village ' is the direct object, and * the brahman ' is

the remote object. So in * the child fell on the ground,' for the purposes

of the present explanation * the ground ' may be considered as the remote

object. In European grammar the form of a verb depends on the subject,

^e., we say that it agrees with its subject in number and person, but the

object (direct or remote) has no effect at all on the form of the verb. In

Bihari, on the contrary, the selection of the verbal form to be used largely

depends upon the object. Thus, while in Europe we must say that the verb

agrees with its subject in number and person, in Bihar we must say that

it agrees with its subject, and also with its object, in honour and person.

The following are approximately the rules on this point :

—

{a) The terminations ending in ^ au are used when the object

(direct or remote) is in the second person and is considered inferior to
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the speaker. If, however, the termination is pronounced with a drawl,

something like a-o, the object is mentioned with some, but not great, respect,

Exception.—If the verb itself is in the second person, the object may be

in the first or third person.

{b) The terminations ending in ^^ aunh are used when the object

(direct or remote) is in the second person and is spoken of with respect.

(c) The terminations ending in irf 'hi and ^ ai are used when the

object (direct or remote) is in the first or third person and is considered

inferior to the subject.

{d) The terminations ending in ^s^ ainh are used generally when the

object (direct or remote) is mentioned with great respect. In this case the

object may be in the first, second, or third person.

The following examples will make the above clear :

—

^^ wt^ ^^ if^^T hamme tor bairi chheliaUj ^(you fool), I was your
enemy.'

^^ fflTT ^«^ f^TTf ^^^ ham tohar pothi hihdn d^Whau^ * I will

see your book (my humble friend) to-morrow.'

(Here the direct object, *your book,' being inferior and in the second

person, a termination ending in ^^ au is used.)

«T1 <lf '^^•W Tftfe ^iTo ?R ^^^ jab fd hani'rd chhori deba, tab hah^bau

* when you (my humble friend) let me go, I will tell you.'

% ^"f '^ii^TT 'Tlfr ^T^^^, ^ 'Ttfl^ «?YtT TT^ ^iT^fW^ je to hairCrd mart

daVtia, ta moti tord hath lag'tiau, * if you had killed me, the pearl would have

come (my humble friend) into your hand.'

Wl'^ '^ r ilT^"^ ^'l^ 'ip^ 1^ tbhU'd gdri me ki mdl chhau ? * (My humble

friend), what goods are in your cart ?

'

Vf%-m ^T^, ^rr5! ^f»« % ^Wt ^^ ^^"^ eWni jdhan, dj s^jh he tohar

pdti d^kh'bau (pronounced dekh'ba-o), 'go now, Sir; I will see your letter

this evening.'

^^B^*^^ gf^ ^ -^XT ^^J^ dekliai nan kukur nai para sak'Iai ? * Did

you see the dog (inferior), how it could not run away ?
' (Here, although
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the object is in the third person, still a termination ending in ^ an is

used, because the subject is in the second person.)

^% cTtT ^^T iiPTJ^^'^, ^Trt ^?[t ^ ^^"W hanmie tor hhald mdn'hannh,

drb sadai gun gcnbaimh^ * I will be grateful to you, sir, and will always sing

your praises.' (Here the object is in the second person, and is mentioned

with respect.)

?fW«TT W^ ^o ^2 ^^^r? tbh^rd kan ka mot chalaichhaunh ? *how

many well-buckets are at work in your (farm), (my respected friend) ?
'

^ '

^"i<h7<T ^T^ffT % %^^Tf % to ok^rd chdkar ke dekhaVhi hai ? * Have

you (my humble friend) seen his servant ?
' (Here both subject and object

are non-honorific.)

^^^^ ^TTIIT ^^ % %^^ ^T2 ^^ % «T<^«% dekhaVhau Mur'td nunu

ke kaisan chat khich k& mdraVkai ? * Did you see how Mur'ta gave a severe

slap to the child ?
' (Here the object, * the child,' is inferior.)

^j{ ^T?7^ % ^7^55 ham ap'ne ke dekh'bainhy * I will see your honour.*

(Here the object is mentioned with great respect.)

-^-q^ ^JT'^T «r^ % ^^T^ W ap'tie hanCrd nunu ke d^khUo chhai. * has

your honour seen my child ?
' (Here the first person of the verb is used

honorifically instead of the second person, and no special reference being

made to the person of and respect due to the object, the form ^^n?f^^

dekhliai is not used.)

t wffT, '^'inc T^ ^^7^ -^ ? re chhmird, hammar hahi dekh^U chhai ? * Ho !

you boy, there, have you seen my book?' (Here the subject is non-
honorific, and there is no reference to the object.)

^f^r^^ ^'i^ '^^'^Tj ^^«!l.4i«i Majistar Sdhib hanCrd dekhaVkath, * His
Honor the Magistrate saw me.' (Here the subject is honorific, and no
reference is made to the honour of the object.)

ft ^T^T, ^^7^0 ^)%^ % ^"^^ ^5n ^^7^^ ho kdkd, dekh'la Mohan ke

hatih kend ddkUak ? * Hallo, uncle, did you see how Mohan's wife called

me ?
' (Here no special reference is made to the honour of the object.)



CHAFTER V.

AUXILIARY VERBS.

§ 47. There are two classes of auxiliary verbs—the defectlue and the

complete.

§ 48. There is, properly speaking, only one defectiue auxiliary verb

in use in this dialect,—that derived from the ^y ^w achh. In the western

portion of Jamui, however, and in Barh, another verb is used, derived

from the ^ ^IT ah,

(a) The first of these is used only in the present and preterite tenses,

and always in this dialect loses its initial vowel. It has in the present tense

two forms,—a weak {e.g. f\ chhi, *Iam') and a strong (e.g. f^^T chhik'd

* I am '). In the preterite tense it is used only in the weak form

{e.g. w^f chhaloy '1 was'). I shall call it the first defectiue auxiliary verb.

(h) The second of these, derived from the y^V ah^ belongs properly

to the Magadhi dialect. In the dialect under consideration it is used only

in the present and preterite tenses. It always in this dialect loses its initial

vowel. In the present tense it has two forms,—a weak {e.g. ^ hi, ' I am '),

and a strong [e.g. f%^ hiko, * I am '). In the preterite tense it is used only

in the weak form {e.g. %^ halo, 'I was'). I shall call it the second

defectiue auxiliary uerb.

§ 49. The complete auxiliary verb is formed from the x/ ^ ho,

* become,' which is conjugated through all moods and tenses. Its preterite

is irregular, and is never used as an auxiliary, but only as a verb substantive,

meaning * I became.'
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S 50. First Defective Auxiliary Verb,

|/^?ra? achh 'be/

Present :
* / aiiiy ^c.

Weak Fobm.

a



fibst defective auxiliary \khn.

Strong Form.

37

Person.

1
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Preterite :
* I wa%^ ^c.

s



SECOND DEFECTIVE AtTXILIlBT VEBB.

§ 51. Second Defective Auxiliary Verb.

}/ ^T ah, ^be/
Present, * / ow,' ^c

Weak Form.

39

g
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§ 52. Preterite :
' I was,' Sfc.

fl
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In Barh and Western Jami4 the following form is used :
—
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Conjunctive Mood.

§ 55. (c)-Present: '(If) I he^ 8fc.

SiNGULAB.

Mascnline. Feminine.

l8t

2nd^

3r(i1

^'^ homi.

hod, hoe^ hoe, hoai,

VY^f , horn.

%t^ hohi, ^"Y^, hoa.

^ ho.

^>cr hoe.
'

^"^ hoai, '^^^ hoan

Tt^ hoa.

frt hoi.

Plubal.

Masculine.

ho'iy hdia'i, hdiainh,

hdiau, hdiaunh,

^Yt*^j hoihunh.

Tt^ hoa.

^%X\ hohii, %\%^ hoho.

Tt^T hohau.

I

hoainh, hoaunh,

\ ^W^ or VN, ^^,
j

hoath or ^o^A, ^o^Ai.

j

hohi, hohinh.

hohunh, hohe.

Feminine.

^tt^ol,

hothi, hothinhi.
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§ 57. Imperative Mood.

Present :
' Let me see^ Sfc.

The same as the present conjunctive.

Precative Forms.

Non-honorific—

^^o hoi/iay ^"H^ /torn.

Honorific

—

Vtt huij ^^ /ioiCf ' be good enough to be/

The periphrastic tenses are quite regular, and need not be given.

§ 58. Present Participle, 'being,*

Singular and Plural.

t1^ /wait

Past Participle, * been,
*

^"^^ /tol; or in West Jamui and Barb,^ bhel.

Conjunctive Participle, 'having been.*

V % bhai he.

Infinitive, ' to be.*

^^^ hoal.



CHAPTER VI.

THE REGULAR ACTIVE VERB.

§ 59. There is only one conjugation of active verbs, if we except a few irregulai

verbs to be noted further on. The conjugation of neuter verbs differs from that of

active verbs only in certain of the past tenses, and these will be treated of in a

future page. Verbs whose roots end in vowels also exhibit slight variations, which

will be explained at the proper place. For the sake of uniformity the tenses are

given in the same order, and under the same names, as those in Dr. Hoernle's

grammar.

Reference is again made to General Introduction, §§ 34 to 36, with regard to the

changes of the root-vowel.

§ 60. i/^^ dehh, ' see/

Present Participle : ^'aif dekhait.

Past Participle : f^^ dekhaJ.
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Simple Tenses.

Indicative Mood.

§ 61. («)—Preterite :
' I saio' i^e.

Singular.

Masculine.

Ist^

2nd^

[deWlo.

3id.

^^^, ^-^j ^^sT?^,

i€kh%dekh'le,dekh'le.

d^kh'lni, deklClak,

dekhaVhi, dekhaVlwi.

dekhaVhwL.

^4jl*^» dekh'lak.

Feminine.

de/ch'/L

dekliaV k(n\ dekhaVkau.

Plueal.

Masculine.

^J^"^ dekhUi,

^^if^^ dekh^liaif

^?j7%^^ dekh^Uainhy

^^•f^^r dekhHiau,

^^5rf«^^ dekhUiatinhy

^^rrfe-^p^, deklChhaunh.

^7^17, dekKla.

dekhai'^huy dekhal^ho.

^^"n^, dekhaVhau.

dekhaVkdy dekhaVkainh,

^<sl^»*T^i dekhaVkarinh.

dekhaVkathy dekhaVkathi

^^^rrrff dekhaVkhi.

%^W^Tm^ dekhaVkhinh.

Feminine.

^^Wf^ dekhafkl.

^<d <j| «i>yf dekhaVkathi.

dekhHakHhiuhi.

* O^f^^ dekht'My and so througliout.
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§ 62. (6)—Future: ' I shall sec,' ^c.

47

Ist^

2nd-!

3rd

SiNOULAB.

Masculine.

dekJi'baiy dekh^bau.

dekJibd, dekltbe,

^^ dekh'be.

t^ dekh'bai, ^-^
[dek/i'bm.

t'S^vF dekh'bfti.

^^fl dekhat,

t^5w, d^klCtai.

dtkh'tau, dekh'ia.

Feminine.

Pldbal.

Masculine.

dekh'bi.

dekimb, dekh^bainh,

^^P^^, dekh^baunh.

dekh'bn, dekh'bku,

^^•^, dekh'bho.

^^mn", deklCbhau.

t^'fl'^ dekWiainh.

%^^^ deklitaunh.

^^?nT dekhHd.

^<«rir(>ff dekh^taht,

^W^T^^ deklCtahinhy

^^nr^ deklitath,

^TgVfT^ deklCtatJn^

^^•wiff dekhafkln,

t^rftf^*^ dekhaVkhinh.

Feminine.

%^»«l\ dekhHi.

^<a c<««?f dekhatHhty

[thinhi.
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Conjunctive (Conditional) Mood.

§ 63. (c)—Present :
* (If) I see ;' rarely * I see/ or 'I shall see,* 8fc.



BEOULAB ACTIVB TEBB.

64. (f/)—Preterite :
* (//) / had seen,' ^c.

49
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Imperative Mood.

§ 65. {e)— Present.—Same as Present Conjunctive,

Precative Forms.

Non honorific

—

2nd person : ^ftr^o dek/nha, ^f^^ dekJiia.

Honorific

—

2nd person : ^^ dckhi^ ^T^'k deklne.

(3) -Periphrastic Tenses.

Indicative Mood,

§ 66. In the following paradigms the optional forms and dialectic

forms of the auxiliary verhs will not all be given, as taking up too much

valuable space. For similar reasons feminine forms are generally omitted.

When not given, they only differ from the masculine in assuming the feminine

form of the auxiliary verb. Thus the second singular definite present

is—masculine ^$w dekhaichhe and feminine ^^wr dehhaichhi.

§67. {(j)—Definite Present :
' I am secmg,* ^c.

i



PERirnEASTIC TENSES. 01

§ G8. To form the femiuine, use feminine forms of the auxiliary verb.

Thus second singular ^i^ dckhaichhi.

Any optional form of the present of the defective auxiliary verb mny
be used ; also the stroDg foim of the defective auxiliary verb. Thus, first

plural ^^f^^ delc/iaic/ihiai OT^^f^^ dehhaic/i/ii/ci. The word |^ d(/,/iai is

only the present participle |lr?r 'dekhait with the final H t dropped. In

Bdrh and Western Jamui ^ hi, &c., may be substituted for ^ clilu,

&c. Thus, first plural, ^<i^ dekhaihi. %^ dekhe or ^^o dchlm is often

substituted for ^w dckhai. Thus, first plural, ^^^ dekheJn or f^ir^ dekhahi.

§ 69. (0— Imperfect : '/ icas seehig.''

Phiral.

1st
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§ 70. (j)—D u native Future :
' / shall be seeingy Sfc,

Singular. Plural.

Ibt



PERirnnASTic tenses.

Form II.

53

c
c
2
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Any of the otlier fomis of the preterite may be used throughout.

In Barh and Western Jamui ^^ hal is substituted for ^M chhal.

FOEM II.

o



rEKlPnBASTlC TENSES.

FOEM II.

55

&
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§75. (o)—Durative Present Conditional: *(//) I were seeing,' i^c.

a

1
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FOEM II.

1



CHAPTER VII.

THE REGULAR NEUTER VERB.

§ 81. This verb differs from the active verb only in the formation

of certain of its past tenses. The three more usual past tenses are here

given ; the conjugation of the rest of the verb can be learnt from the

conjugation of the ^ ^ dekh.

Note that throughout the periphrastic tenses of the neuter verb, in

which the past participle occurs, the past participle takes the form f?i^c^

giral or 5it^o girUa^ and not the form f?iT»^ girdle, which might be

expected : thus ^m fj\T^ ^^ ham giral hoby ' I shall have fallen/ and not ^»t

f»IX«^ ^ftw ham girU^ hob.

§82. y/ fiTT gir, 'fall.'

Past Participle : fij^^ giral ; fem. fii"^^ girali.
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Indicativb Mood.

§ 83. (n) Preterite: ' I felly' ^c



EEGULAR NEUTER VERi;.

i 84. W— Perfect :
' I have falk-n; ^-c.

FuEil I.

(31

1st

2nd

3ra

ftl^^f W r//r7o chhai

Tj\tj^ W (jlr'^le chhai.

f«TT^ W ^//"rt/ chhai.

To form the feminino, use feniiniue forms of the preterite : thus, secoud

singular feminine ffi'T^^t if i//W/ chhai.

Any of the other furms of the preterite may be used throughout. In

Barh and Western Jamui % h.ai is used instead of w chhai.

Form II.

This form means, * I am fallen ^^ rather than * I have fallen.'*

o
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§85. (/)— Pluperfect: ' I hadfallen; ^c.

FOBM I.

1



CHAPTER VIII.

VOCALIC ROOTS.

§ 86. Many verbs have roots ending in vowels, and the junction of

the root with the termination frequently causes some slight apparent

irregularity.

For this reason the following examples are given of the conjugation of

verbs having roots ending in vowels. They are here conjugated in the

masculine gender, and through the four radical and participial tenses. From
these the periphrastic tenses can easily be formed. It has not been thought

necessary to give the conjugation in full for each person.

With regard to the shortening of the root-vowel, see General Introduc-

tion, § 36.

§ 87. Example of a verb whose root ends in ^rr a ;—

The conjugation of these verbs should be carefully studied, as a large

class of active and causal verbs follows it.

In the preterite indicative these verbs insert a junction vowel betweeu

the root and the ^ / of the termination : thus ^* + jr -f ^ kha -\- e -\- lo,

or wf Ichailo, ' I ate,' and ^T* + xr + ^f p^ + e 4 /o, or ^T imilo,

* I got,' where jr e is the junction vowel. As will be subsequently seen

the same peculiarity exists in other tenses besides the preterite.

AU verbs which take P ^ in the preterite indicative insert jr ^ or ^ y in

the future, in the past participle, and in that form of the 3rd singular

preterite which is the same as the past participle.

With regard to the shortening of the root-vowel and contraction of concurrent

voweb, see General Introduction, §§ 34, 3G.
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§ 88. The first verbal noun, or root, of those verbs sometimes ends iu

WT^ ah or ^T^ die and sometimes in WT «, according to the following rule :

—

1) All active (iQcluding causal) roots end in ^J^ ah : thus TT^

pah or -qr^joa^r, * obtain ;' obL 'm^ pdhe or '^^r^o pdha.

Exception.—The ^ W[ khd, 'eat/ although active, ends in ^r a,

2) AU neuter roots end in ^7 : thus ^^T aghd^ * satiate ;' obi. ^^TP"

aghde.

Exceptions.—The v' ^-R gdh^ 'sing,' and the ^ wt^ «^*, ' come,'

though neuter, end m. w\^ ah.

Verbs whose roots end in ^rw ah may optionally insert a ^ 5 or ^ ?r

in the present conjunctive and in the present participle, but not those whose

roots end in ^irr d.

Note also that all verbs whose roots end in ^i^ dh may drop the ^ h

and be conjugated like simple verbs in ^t «

.

§ 89. i/TTTpa^ 'get/

Infinitive (1st form) : irr^ pdh or tr pdiv ; obi. TT^ j(;«Z*(?, tRo ^;a/yr^,

or -^W pde or TT pd*

„ (2nd form) : ^rnr^ pdel ; obi. -^^ paild. ( See General

Introduction, ^ 37.)

Pres. Part. -q-RfT 7;a^fl'?Y or TTTW pdit.f

* But from ^ t?t Jchd ; Dir. only ^j Md. Oil. only r^jy khde or r^i Jchd-

t But from y^sY Ma, only t^t^cI Maii! or ^T<T khdt.



vocalic boots.

Indicative Mood.
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1st

2nd

3rd

90. Example of a verb whose root ends in t i:—

^^ pil ' drink/

Infinitive (2nd form) : ^^^ jnal ; obi. ^^^rr pild, * to drink.'

Pres. Part, ^^rf piait.

INDICATIVE Mood.

Pbeteritb.

Singular.

fMTg|.% pifkai.

Plural.

'ft^ pill.

FUTUBB.

Singular. Plural.

<fi^ pibai.f

T^^o pila. T^ pzbe. -^WS p'lha.

^cTT pita.

* Or ifN^f pialo, and so throughout.

t Or tft^^ piahai, and so throughout.

Conditional Mood.

•
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§ 91. Example oi a verb whose root ends in ^ »^:~

y^^ chu, 'drip/

Infinitive (2nd form) : i::^^ chualy * to drip.*

Pres. Part. ^^H chuait.

Indicative Mood.

67
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92. Example of a verb whose root ends in ^ o

]/^ TO, 'weep/

Infinitive (2nd form) : <Y*^<^ roal, ' to weep.*

Pres. Part. vtTW ro'it or Vt^ roait.

Indicative Mood.

p



CHAPTER IX.

IRREGULAR VERBS.

§ 93. The verbs sj ^nc Knr, 'do;'^^^ dhar, * seize ' or 'place;'

y/ «rr .;V/, * go ;' and ^ "s^Y ho, * become,' are irregular in their preterite

tense indicative. The conjugation of y/ ^x. kar and ^ ^H Jd is therefore

given in that tense only. ^ ^x dJiar is conjugated exactly like ^ ^^
kar, and is therefore not given. Besides the irregular forms, ^ "^x kar

and ^ ^X dhar have also each a regular form of the preterite indicative.

The y/ j^ mar, * die,' which is irregular in most Bihari dialects, is regular

iu the one under notice.

The conjugation of y/ ^ ho has been already given in § 53 and ff., and

is not given bere.

The verbs ^ % dc, * give, ' and ^ % lo, ' take,' are more or less irregular

throughout all the tenses. The verb ^y % dc is therefore given conjugated

throughout the four radical and participial tenses. The verb y/ % Ic is

conjugated precisely like the verb ^/ % de.

% 94. l/^T^ har, 'do/

Infinitive (2nd form) : ^fT^ karal or %^ kail.

Pres. Part, ^^rrr karail.

Past Part. ^^^ karal or %^ kail.

l/^T dhar, 'seize,' 'place.'

Infinitive (2nd form) : ^^^ dharal or v^ dh.iil.

Pres. Part. "^t«T dharaif.

Past Part, '^k^ dharal or v^ dhail.
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Indicative Mood.

a
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Conditional Mood.

s



CHAPTER X.

THE PASSIVE VERB.

§ 98. The passive verb is formed by conjugating the verbal noun

ending in ^^ al with the verb -v/^n/a, * go :* thus ^^ «rnr^ dekhaljaH^

' to be seen/ This verbal noun is not altered for gender, number, person,

or tense, only the verb ^Tjr^jdel being conjugated. Thus

—

Indicative Preterite Masculine : '/ teas seeriy ^c.

i
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§ 100. Another common foim of the passive is made by adding to the

direct form of the first variety of the verbal noun (which' is the same in

form as the root) the verb ttt^ parol, * to fall
;

' the whole then forms an

intensive compound. (See § 114.)

An example of this form is—

^nf ^^^^ Trf ^^ T^W kuchchhu tithal nahi dekh paraichhai, * it is

not seen to be at all increased in size/

§ 101. The Potential Passive Voice.

This voice is formed in the same manner as the causal verb (see § 103).

It has a potential force, intimating not so much that a thing is done

as that it can he done. Examples of its use are

—

fi^ fT^ siTT^W, hichchu kuchchhu Jandbaichhai, ' a, little can be

known, i.e., is evident.'

t Wo ^*^ 5l^r ^^ % ^f^^ %^TT^ 2 f(i koy nayd dharlg he adimi

dekhdichhai, * this (fellow) appears to be a man of strange habit.'

§ 102. The Periphrastic Passive Voice.

A very common kind of passive voice is formed by placing the verb

y/ ^rr^ dh after the first or shortest form of a verbal noun in the locative

case : thus %^ W '^VJm dekhe me del, * the coming into seeing/ i.e, * to be

seen.' The person by whom the action is done is put in the oblique genitive

form of the noun or pronoun when there is one : thus rrlTr ^T^ ^««<r %^ V
^^o torn dr ham'rd dekhe me alia, * you came into my seeing,' * you were

seen by me.' The following example shows a verb in this voice conjugated

in the preterite indicative masculine :
—

Singular. Plural.

1. %^ Iff ^'^f dekhe hie ailo.

2. ^^ "'F ^W dekhe me aile.

3. ^^ 1r ^TF^ dekhe me del

1. ^€1r '^^'^ dekhe me aili,

2. ^ ^ "^^ dekhit me aila.

3. ^^ « ^^T dekhe me aild.

ExAMPLE.—^5^«TT ^TT cTtrr t'^ \ ^f%^ ham^rd dr tord dekh^ me

dhliaiy * we were seen by you.'



CHAPTER XI.

CAUSAL VERBS.

§ 103. A causal verb is formed by adding ^ a to the root of the

simple verb, and a double causal by adding tt t€d. The stems thus

formed are conjugated exactly like verbs whose roots end in ^ a (see

§ 87)—that is, like the ^Z "Vf pdy taking ^TW db or ^vrw die in the first verbal

noun, the present conjunctive, and present participle. (See § 88.)

Simple Verb. Causal.

y/ ^TcT uth, * rise.' ^3T uthd, * raise.'

y W^ kahj * say.' ^TT kahd, ' cause

[to speak.'

Double Causal.

•TT uth\ca, * cause

[to raise.*

kah^wd, * cause

[to cause to speak.'

^fw^cM(/?,* be hidden.' fkn chhipd, 'hide,* f«^"q^Tr ch/nyicd, * cslmsb

[to hide.'

^ 15^ nuk, * be hidden.' g^rr nukd, * hide.'

^ ^^pak, * be cooked.' Ji^pakd, * cook.'

^ f*T^ mi/y * meet.' ^^ mild, * mix.'

^ ^^ sun, *hear.' , %^ sund, ' tell.'

nuk'wd, ' cause

[to hide.'

"<J*«^T pakUcdy * cause

[to cook.*

fi?^«Tr tnil'wd,

[* cause to mix.'

Ul'^T sunUcdy * cause

rto tell.'
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§ 104. If the simple root contains a long vowel it is shortened, viz.

^rr a to ^ fl, 1 2 to T ?", "^ u to ^ u, Tz e to V e, ^ to^ 6, xt ai to ^ a%, and

^T au to Wl" ciu.

Similarly, if a root ends in a double consonant, it is made single : thus

—

Simple Verb. Causal. Double Causal.

<^/ smrya^, * be awake.' mrnjagd, * awaken.' ?»nrrrr jag*wd, * cause

[to aw:ake.*

y/ TT^ pdk, * be cooked.' Tj^rr pakdy *cook.' ^Rf^T pak'wd, * cause

[to 'cook.'

-v/ ^ftwy^?, 'conquer.' f«iwr jitd, 'cause to f«J*<»«<r jifivd, * cause
[conquer.' [to cause to conquer.'

v/ 'fNr sikh, * learn.' fwr sikkd, * teach.' ft^^rr sikh'icd, ' cause

[to teach.*

\/ ^joi, ' drink.' fWrjom, 'cause to fM<K<<l piaivd^ * cause
[drink.' |- to cause to drink.'

y/ ^J\ hh'ig, * wet.' f^TTT bhigdy * moisten.' f^JT^T, hhig'wd

[* cause to moisten.'

^"^iT^Aw;w, 'be turned.' 'f^^/i«;wa, ' turn.' \^*^\ ghunCwd^ 'cause

[to turn.'

\/ f^ ^^r> * sink.' jfT 6wra, 'immerse.' J"?^^ huficd, 'cause

[to immerse.'

.^ ^TT SM^, * sleep.' ^rrr ^utd^ 'put to ttH»«*i sut^wd, 'cause

[sleep.' [to put to sleep.'

^^ dek/iy ^ see.^ ^^ dek/id, 'show.' ^<si»^T dekh'wd^ 'cause

[to show.'

^^^ 6a 25, ' sit.' wr &«2S^?, ' seat.' ^'^^^ bdas'icdy 'cause

[to sit.'

y ^T (/fl«r,

'

run.' ^*^^ daiird, 'cause xlxswT dditr^wdf^ cause

[to run.' [to cause to run.

^ ^^ nukkj'hehiMen.* ^^ nukd, 'hide.' >!*•«< r nuk'tcd, 'caust

[to hide.
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Note in connection with the above :

—

Simple Verb. Causal.

\/ ^r^ kah, * speak * ^r^^^T kaJCldy also regular.

^/ ^T khd, * eat ' fw^ khid.

\/ M^ pif 'di'ink' f^^ pi/a, also regular,

§ 105. Some primitive neuter verbs, having a monosyllabic root enclos-

ing a short vowel, form the first causal by simply lengthening that vowel.

The double causal is "formed in the usual way, 6".^.—

Simple Verb. Causal.

^ ^i« katf * be cut ' wrz kd% ' cut.'

y/ -^^ bandh, ' be tied ' if^ bddh, * tie.'

^ W^ M, * be loaded * WT^ Idd, * load.'

x/ f^'^ M/;fc//, * be dragged ' .... ^N"* khich, ' ding.'

§ 106. Sometimes a cognate diphthong is substituted for the long

vowel, e.g.—
^g^ khuly * be open.' ^t^ khol, * open.'

^^ ghiir, 'melt' {I^euf.) ^k ghor, <melt.' {Act.)

§ 107. The verb ^f^^r^ nikal or fH«*y nikas^ * come out,' makes its

causal rH<tiH nikdl or fsfVT^ nikdSy * take out,' on the analogy of the above.

So also ^ "q^T i?^srtr, 'be scattered,' makes "^^^TK pasdr, 'scatter,' 'extend;'

x/ ^9^^ sasar, ' slip,' ^mn sasdr, ' cause to slip ;' ^ ^^rn: upar, ' be rooted

up,' ^^rr^ updry 'root up;' and ^ "^^X ukhar, 'be rooted up,' ^^t§tx iikhdr

* root up.'

"VVTien the vowel is lengthened, anuswdr becomes anundsik. (Compare General

Introduction, § 28.)
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§ 108. The following are irregular :

—

Simple Verb. Causal. Double Causal.

^ ^« at, * be stopped.' ^TT dr,' stop.' ^TT ard.

^ ^5« ^Aflf or^rrs phdt^ ^mc ]phdr^ *tear,' "^^^K^ phard,

[* be torn.'

^ f^ chhiity * be separ- ^^ chhor or ^fTT chJub\ ^^^ chhord,

[ated.* [ separate.'

\/^ j<^h * he joined.' ^xjor, ' join.' ^rrrr /om.

^^ twt, * be broken.' cfr^ tory * break.' <rKT J^d;'«,

V ^t|r^ i?Aw^ * be burst.' ttIt phovy * burst.' T?rKT phbrd.

V f^^ hikky ' be sold.' '^'^ 7>ecA or f^T ^/.^a, "^^ ^/|cAa.

[*seU.'

<^ ?7^ rah, * remain.' XT^ raM or t^w rakkhy jr^j rakhd.

['place.'

^ flT '^i^r, * die.' ^TTT wmr or ^^VT mud,

[* cause to die.'



CHAPTER XII.

COM POUN D VERBS.

§ 109. Compound verbs are either intensives, potentials, completives,

frequentatives, desideratives, continuatives, staticals, inceptives, permis-

sives, or acquisitives.

§ 110. Compound verbs may be classed as— (1) those formed with the

verbal noun, and (2) those formed with the participles.

(1) Those formed with the verbal noun are—

a) Intensives.

b) Potentials.

c) Completives.

d) Frequentatives.

e) Desideratives.

/) Inceptives.

g) Permissives.

h) Acquisitives.

(2) Those formed with the participles

—

a) Continuatives.
|

b) Staticals.

Class I.—Compounds formed with the Verbal Noun.*

§ 11 1. There are two varieties of the verbal noun—

a) Iwm a (silent) or x h oblique form v e or ^ a ; as ^?^ dekh

or ^fJs dck/ii, obi. ^ dek/te or ^^F dekka.

b) In ^^ al, oblique form ^^rr Va ; as ^^ dek/ial, obi. t^i^TT

dekk^/d.

The direct first form in '^ « (silent) is always the same as the root.

Compound verbs are either formed with the direct form of the first

or second variety of the verbal noun, or with the oblique form of the first

variety.

* Much of the succeeding matter is based on Kellogg's Hindi Grammar.
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§112. /ntensiues are formed with the direct form of the first variety

;

Frequentatiues are always, and Desideratiues are sometimes, formed with the

direct form of the second variety; Potentials, Compfetiues, /nceptiues,

Permissiues, and Acquisitiues, are always formed with the oblique form of

the first variety.

§ 113. Intensive compounds intensify or otherwise modify the meaning

of the verb whose root stands first in the compound. They are formed by

adding to a verbal noun of the first variety in the direct form one of certain

other verbs, which latter verb in conjunction with the verbal noun is then

conjugated as usual. This second conjugated member does not, however,

retain its separate character and significance, but only modifies, in accordance

with the general idea which it embodies, the meaning of the unconjugated

verbal noun to which it is annexed. Examples are^

tf^ (or ^f^) 1^ phek (or pheki) del, * to

[throw away.'

cft^ '^Mtgi tor ddlal, ' to break in pieces.'

^•r '^rru^ ban del or ^iff ^rnTcj ban jdel,

\_' to be completed.'

^srrP"3 khdjdely * to eat up.'

^"Y^ ^5^^ bol iithaly ' to speak suddenly.'

WHi %^ kdt lei
J

' to cut for oneself.'

?:t^ %^ rdkh lei, * to lay by.'

xf^r^ p/iekal, * to throw.'

?rt<^ foraly * to break.'

l^ra banalf * to be made.'

<4 \ i}^ khdel, * to eat.'

^t^T^ bolal, * to speak.^

^rr^^ kdtal, * to cut.'

rra^ rdkhal, * to place.'

§ 114. The auxiliary verbs usually employed to form intensives are—

^^ del, * to give/ implying intensity,

^ra^ ddlal, ' to throw,'

^Tua del, 'to come,' "J

5?nnif jdel, * to go,' )

ttt:^ paral, * to fall,'

^3^^ uthalj ' to rise,'

%^ lei, ' to take,'

"^^ paral is also used in intensive compounds to form passives of trans-

itive verbs. (See § 100.)

5>
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§ 115. Potentials are formed by adding to the oblique form of the first

verbal noun of any verb the verb ^f^s^sr sakalj *to be able,' or the verb TT^^

pdral * be able/ which may then be conjugated throughout. Examples are

—

^^ Tr\^ bole pdralt * to be able to speak.'

^ ^TT ^TTW u daiir^ pdraichhaiyOi^ ^ITo g%w u daura sakaichhai

* he can run.'

^Ifif «rnT ^•s^J^ (or wK««i) hame jde sak'bai {ov pdr^bai)^ 'I shall

be able to go.'

§ 116. Completiues are formed by adding to the same form of the

verbal noun of a verb the verb 'f*^ chukal, ' to be finished,' which may then

be conjugated throughout. This compound denotes the compleiion of the act

denoted by the primary member of the compound. Examples are

—

^ ^TJT =5?F5r!T u khd^ chukHai, ' he has done eating.'

51^ ^ ^TF '^^rr jab u khde chukHaiy * when he shall have eaten.'

^ ^o WCSJ ^^^^ % u tajde chuk*lai hai, * he is indeed already gone.'

§ 117. Frequentatiues are formed by affixing to the direct form of

the second variety of the verbal noun of any verb the verb ^n^ karaly * to

do,' which may then be used in any tense. Examples are—

^TSr^ ^iK!o del kara, * come often,' lit. * do the act of coming.'

^ ^T^ ^f^ ^nc^ hame sdstr parhal karaichhi, '1 am in the habit

of reading the shastras.'

Wf ^'U^ ^T<TT wr^^ "^xjs to hammar bdtd mdnal kara, ' always obey

my words.'

*ff ^f^«Jo ^^^ ^fX^ ^^Wo ^3 kahina ainan karal karaic/iha, * why
do you always do so ?

'

^ srrp^ ^^W uj'del karaichhaly 'he often goes.'

§ 118. Desideratiues are formed, like frequentatives, wit'i the direct

form of the verbal noun iu ^^ a/, substituting the verb "^i^^ c/id/ial,
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* to wish,' for ?ST^ haral as the second or conjugated member. They denote

primarily desire to do the action expressed of the principal member

;

secondarily, the immediate futurity of that action. An example is

—

^ ^t^^ ^T%w u holal chdhaichhai, * he wishes to speak/

Sometimes the principal verb is put in the oblique form of the first

variety of the verbal noun with or without the dative postposition % lie or ^t
Idy %^ lei. Examples are

—

^ ^"t^ ^^ ^T%^ u bole lei chdhaichhai, * he wishes to speak.'

'^f^T ^nw (or ^T^ %^) ^7%^^ fjhariyd hdje (or hdje lei)

chdhaichlialaij * the clock was about to strike."*

^ «TTiy %^ ^rT%^ iijde lei chuhaihai, * he wishes to go.*

'Si H^ % (cr ^t) '5rT%W u mare he (or la) chdhaichhaiy * hQ is,

about to die.'

The desiderative compound in the precative form is idiomatically used

to express obligation or duty. Examples are

—

t ^"tf^^r % ^^^ ^r^ i pothiyd he parhal chdhi, ' (one) ought to read
this book.' {lit. * be good enough to wish to read').

iftrr ^'^f 5ITTT % '^tTt^ lord uha, jd^ he chdhia, 'it is right for

you {i.e. you ought) to go there.*

§ 119. Inceptiues are formed by using the inflected form of the first

variety of the verbal noun in construction with the verb wm^ Idgal^ * to be
joined/ * to begin,' and denote the action of the verbal noun as beginning.

Examples are—

^ ^^"^ hahe lag^laiy * he began to say.'

TTTT ^T»I^ 7ndre Idgal^ ' he began to beat.'

^T^T 'aTIT t?7ix^ bdghd khde lagUai, * the tiger began to eat.*
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§ 120. Permissiues are formed by combining the same form of the

verbal noun with the verb ^« del, * to givoj ' and express pevrnimon to do

the act denoted by the verbal noun. Examples are

—

^^TT «TTiy X^ ham*rd jde da, * let me go.'

"^fM^TT ^^ ^o Jiaiii'rd hole da, * be good enough to let me speak.'

^ ^"t^xrr WHJ ^^n% u 6k^rd khde deVkai^ 'he allowed him to eat.'

§ 121. Acquisitiues are the exact converse of the preceding, and are

formed in the same way, substituting "TT?^ pdel, * to get,' for ^^ de/.

Examples are—

wtTr^K% ^TT grnr Wo ^^- tord dr he ulii jde na paiha^ *you

will not obtain permission to go there,'

^"i? ^^ ifo tr^ liame balse na pailu, ' I was not allowed to sit.'

Class II.—Compounds formed from the Participles.

§ 122. Oontinuatiues are formed by combining the present or past

participle of any verb with the verbs wrjr^ jde/, *to go,' or r^^ ra/iaf,

' to remain.' The participle may be either in the direct or oblique form.

It must be remembered that in the case of neuter verbs the oblique form of

the past participle is the same as the direct : thus, f^x^ ff'f'^l, obi. Tjij:^

giral ; while in the case of active verbs it is formed by adding ^ t; or ^ a ;

thus, ^--f! dekha/y obi. ^qri dekWle or ^t^o dekJCla. The present participle

always has its oblique form in "jf /^ or Wo la, both in active and neuter verbs ;

i}i\\B,%^i{ dekhaity obi. ^^iW dekh'te or ^^^TrTo dekh'ta; f^tf girait, obi.

fjT^^f gir'te or f^T"^? gir^fa.

The compound with ^mr^ jdel expresses sfeadg progression, and with

T^^ rahal the continuance of a complete action. Examples :

—

^ f^^Tignr^ u likWle jdichhai, * he is going on writing.'

^ ^f^f?r ^?"^ 5rT^«"^Tf li chhmi'igani parh'te jdichhaVthi, * those

girls were going on reading.'

^f^r^lT w^^ «in;* panigd bahal jdlchhai, * the water keeps flowing

away.'
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^ T\T^^ T^W it gdhait rahaichhai, *she continues singing.'

^^ % ^\l ^%cT (or ^^^) ^^ ladi Jce dhdrd hahait (or hah'te)

rahaichhaiy * the stream of the river keeps flowing on.'

*rt% f^f^ ^rr ^^^cTo T:%Wt tohe kithi Id hasUa rahaichhaho, ' why do

you keep laughing ?
'

Closely connected with the above is a common combination in which the

past participle in its direct form, and changing in gender according to the

subject, takes the first place and a verb of motion the second place.

Examples are

—

JT^ ^T9 -qx^ f^T^ ek hdgh paral phiraichhai, * a tiger is prowling

about.'

^f^ ^raf% STTT^^ nmri chalalijdichhalai, * the girl was going along.'

§ 123. Staticals denote motion in a state of doing anything. They

are formed by combining a verb of motion with a present or past participle,

direct or oblique. Examples are

—

^ ^T^^ (or ^TRvw) ^rr^w u kdnal (or kdn^te) dbaichhaiy * he comes

weeping.'

Wt flpi^ ^"RW (or J\^) ^rnJ^^ ego mavgi gdhait (or gaile) dhaichhalaiy

* a woman was coming singing.'

Note with regard to Barb.

In the Barb subdivision, and in the western portion of South Munger, some

of the above rules do not apply. In Barh Potentials and Completiues are

formed from the direct, and not from the oblique form of the first verbal

noun, and Continuatiues and Progressives always from the direct form of

the present participle. Examples are-—

Potentials.—^ ?aT ^^^^ u daur sakaihath, * he can run.'

"^H «rr ^^^ hamjd sakab, ' I shall be able to go.'

ajo 'W ^v "^T ^^^ j'a u sahh d sakathj * if they be able to

come.'
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^j{ w[^ wfj ^^^ ham nai jet sake h'ly * we cannot go/

fFf% ^^fi^ mili sak'tai, ' it will be able to be found.'

Comp/etiues.—^ ^T ^^^f^ w A;/m chukal ' he has done eating.'

^ (fft ^T '^•^ % u to jd chuk'lai haiy *he is indeed gone.'

ST^ ^ ^T '^cf-flT jah u khd chuk'ta, ' when he will have

done eating.'

Continuatiues.— "cs f^^fr «n% u likhait jdhai^ * he is going on

writing.'

^ ^v ^rf^^ ^^cr sjiXT^ ii sahh lariki pavhait jdihathy

* those girls are going on reading.'

TT^ 'T^cT «rr% 2^^''^ hahait jdhai, * the water keeps

flowing on.'

^ aiT^ »T TTo ^ u gdhait raha hai, * she continues singing.'

W %T% ^^cT T'^o ^ to kdhe /lasait raha ho ? * why do

you keep laughing ?

'

Ti(\ % ^X W^<T ^^0 % nadi ke dhdr hahait raha hai, ' the

stream of the river keeps flowing on.'

Staticals.—^ ^T«r<T ^T^% u kdnait dhaihai, ' he comes cr^-ing.'

V^ ^ in^<T "^T^o ^^ ek stri gdhait dhd hal, ' a woman
was coming singing.'

DIVISION III.

INDECLINABLES.

^124, See General Introduction.
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The following selections are in the dialect of the northern part of South

Hunger. Note that in the formation of potential verbs they have a

tendency to the forms in vogue in Barh. The conversation and fables were

translated for me by Anant Lai, Guru of Basdeopur, in that district. An
English translation of them, and of the conversation, will be found in the

General Introduction. If the corresponding forms of ^Z "^^ ^^^ are substi-

tuted for those of ^ ^w achh throughout, they will be in the dialect *of Barh

and Jamui. This remark, indeed, applies to all the examples through this

Grammar.

SELECTIONS IN THE SOUTH MAITHIL-MAGADHI' DIALECT.

CONVERSATION BETWEEN TWO VILLAGERS.

? SI^ I ^^o mr, ^'^f % ^T^lfo I

5^ ^. I ^^ t ^f^^T '^^^ W^o I

^. I f«f^^ ^^^ *^ I

^ SI. I f^f^ ^TR ^^T it^ W^o II

^. I
^^t '^^T %<T 1^0, ^^fr^T %^o Jt^ ^^ II

» ^.
I

^>W.»^T ^ -^ -^ifT^o Ifo I

^. I ?5T^ TT^^ ^^ ^^ t II

* For 'T ^^f^^» the auxiliary being separated from the principal verb.
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?PtX^ i[^^ ITR % %^^ '^T^ WS'? I

^ -^TSi ^T^ Jn?^7P"^ ^ ; V'JTX ^TTT fft I^^^T ^o ^fk 7^^ ^ (I

^>TT^^ f^ U^W^ ^ I

^"^ ^"^ ^^ ^1-RW II

^^T^ f^^T'T fip% -^ ^fT?T %^ f;w p-^ trr w ^w ii

^WiXl nT^ ^ ^^T^ ^«f fT- ^Sff a TT^^ ^1% fTo ^^T I II

ctHt ^^'^ ^"^ H^TT^'?
I

^^ ^To ^Tf?T^ ^>^^T ^T% iT Wtf7^J fw^
II

^Ct % ^JJ ^fK 'iHW II

^^^ Irrrr^ ^^it^o ^o ^ 5 i

^niCl fTo ^^5f^o -fV^, ^jpc ^>^^^ ^^ f'^ ^^ 5 W II

cftT^^T Ws^ ^o ttT? ^^^^ I

Tt'^f*^ II

^t g^ ^5T 5iTT§, "^Y 'n ^T ^ <r3 ^^ ^^fk^ \ ^^ 'rtrr ^w i»

* Emphatic for "fTTT, 'tome also.'



88 SOUTH M.-IXniL-MAGADHl GBAMMAB.

^. I ^^T, ^liT^ ^ff^T % ^T^ ^l-*Ot ^fm xi^

FABLES.

II ^ TTcT II

II ^ TTTT II

^II^T % i:^^ ^TTt ^T % ^^T^T t^ I

^'^ST^ t, ^ WTJ^if ^^^T fil'rr^ %K^-^, ^T^ '^'TTTT ^H^^T ^^^ •% I t

^f*i ^3 tj^T: ^rau t^r5% f%, ^r^T af t t ^^^o ^o %,

^TtY Sf-^^ ^WK WHJ ^^*X1 1^^ ^W II

* Emphatic for f^, ' I also.'

t Emphatic for ^"t^.'^xr, "* him also.'



FARLES OQ

(1 ^ ^TrT II

11 » ^TTT II

«ir^ ^o ^-R^ ^>T ^$ I ^ ^TT 1^ <^«j »?f% T'^^ f^^, f^ jTi* ?i<^^ xrotr^zjT

II * ^TfT II

3J^ n,^^^ li ^f-^1 ^T^ ^^^ ^^^ ^^X2I »fmr^ ^Tfw$
I ^scr ^T^-%

*-, ^^T^ ^, «To ^T% t^ ^f»ff ^1^ I p-cs f^vr ^ ^WSJ #2T ^o vl-S^7% wr\>

^^^ft ^7%, ?i7 ^ ^^7XT ^K^ ?fVf% ^^7% I ri^ ^>^T IfTXT ^TSTvIj U,

<! ^ f^^^^QIF, % f^ii^f^ I!



90 SOUTH MAITHIL-MAGADHI GBAMMAB.

II < ^T^ II

II
^-^T^ ^^ ^TVtv^ ^^ % ^T«I 11

Iff %^ ^f^ ^, f^.f«J ^"ra ^T^^ "^ ^rff, ^TTt Jr^ K^^T^T %^ % f^WT^^ -^ I

TT^ fiTTT ^^ ^^Fi «rfT^ ^ ^f ^^^ '
Jrf^'fT ^^t ^f^ v^ ^fo ^«?«U

^^^rr^w, "^vt ^w:^i rrtxr ^o ^fr^^o i tt»^t ^ttttt rtw vf^ ^o, ^5^ ^*1"

^III^ f^ I ^W'TT <T>^T^ ^^t fWTT ^^TTt OFT^mr Tf%W?, ^To «fWT ^T^ ^^ ^

^ ^o q^$, «rrf%^ fk«T ? ^^ "^f^ ^o ^T ?r$ I 'QW f^li, f% 5ft ^«^t ^T

II ^ ^T?T II

II ^T^ ^^Tf ^T'^^^^T II

^fr^T ^^-.^ ?»o ^ %^ ^Hf^^o f^ '^^ ^^^ % Tf^flfT f«i^, ^Ttt <r^7^ '^ *

Sf^S <!o %^^ ^'^ ^^W, -^^^ ^Tw ^? ^3T^ ^o % ^TT*o I t ^^ ^o ^^^T

^ITt «^T^ 5=^ ^^Ti| ^0 VTf»T ^^, ^T^> ^T^ '^f^T ^o ?%% ^T 5tw I t ««Yl«f^

«% f^% f«B I

Q %^T W^ ^^^ ^*^
II

* Einj.lmtic for =?»!, ' I indeed.'
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fl ^ ITrr II

II
Jiji\ ^K> ft'TTT % I^T % ^T^I^fT

II

v^ i?T^rT^^, ^rrt ^t n^ ^M'lr I ^'tt ^ ^wo, rfo ><*<.^ i t «t J, t%

^W f^%; f* I

II ^^r ^o ^T^ T^ ^T ^T^ $ ^Tt II

II < ^TrT II

f%A ^*^
I 'a^ ^'^^JT^, <lo '^^Tvr ^^ ^f< ^1^ I ^^ ^^<TT^ ^- «>^§

^, ^ww* 1%^4^ I ^ ^>^T$ ^^7^ ^^T^*^ fff^^ ?^ I ^5^ ^l-'g^rrff f*,

t *To ^>?r 5^1 ^^ % ^f^^"^ t^lT? I ^W^^ f^, l?^'^ STTi? ^"^ f^^"^
I ^

II
^o ^T<T II

jrm 1^ ^tX^ % ^T TTfT ^ ^TT ^TfjT ^?1T^ I ^ r|o ^TR ^T^ W^T V^
t^^1% ^o >i5n^ -^irt 5^"^^ ^o wf^ t^'% f^, ^^ ^^ f^r^TT^ro i yir^

^ ^ifji^ ^*rr ^1V 7r§, ^?^T ^^ ^^k % ^"^ ^^ VliJ 7t§ I ^"^^^

* Erupliatic for T^T, * my also.'



92 SOUTH MAITHIL-MAQADni OKaMMaB.

II ^^1^ ait^Tf^'r

^rr^ ^^rnrr ^to w i
^v ff^m^ ^o ^^ ^ % i»^^ snr i 5^^«<7^ gr^ ^8%

««o ^^T m, ^TTt Ti:^^fB- ^o ^xqsT nf^ifT ^^7 % ^"^T ^T'Ct »T^ ^ '^'iT^

^§^ I ^ttY F^^ ^T^ *r § ^ ^^FT t^^ I t ^^ fk^JK "^ ^ ?mi^

II ^'^ ^T?r II

B '^^ ^rrfr ^^i^r ii

WSnf ^•'^ 1^%, ^l<t ^f^T ^o % ^o ^fT§-, ^tO" ^^fT ^wt'^stt^ ^fo Wtff ^^ I

i^^ij^ ^^r ^T^ Ir fji^.§ ^^TfT i?^»rfT '^'Y^ 7t^, ^n> ^"^^T ^^^T
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II ^^ m^ II

^?T ^^T I

^^f t '^^^ fHf I

n \9

I] XWf^-"^ B

^^T ^^^^ H^ ^T^ »^l, ^T^ ^t ^' ^^ ^^ ^^ ^o» T^ ^^^T % ^fift ^
v^ij7*[^ ^o ^tIV ^^% I t:^t?i7^ "^^^ ?Trr ^o f^if^srr ^o ^o ^% ^d% ^^nf%

i

^isr ^ i^TTT ^"^^TT % UTT^ ^ «T^T^7 T^T^^ % ^^ ^31?^ I ^^^ «j^^ ^m-

i^^o I ^^ ^^^ ^TT^ -^t^T 'TtST f" ^^ -^tr qiTT^ % ^^ § '^>ci^f t Tr?T ^n:

^^ F^ ^ITT -^TJ ^'tr^W^, ^^TT ^^t ^T^ ^^H ^o TT^'t ||

B \i 'JTW II



94 SOUTH MAITHIL-MAGADHI GBAMMAE.

?iYtT Tf ^^ ^fV»!T 1 f^^f 4'^^»% fk ^ ^^-i" Vtn^ ^, Wo ^^ «f^ %^f^

'irrct w^x ^T^^^. <io ^ 'rTfft «ft"cr Tm ^nFfWr i f^^^ ^^ttro ^tjtw, ^

^t>^<d»% , ^nrrr, <if ^^^ ^^ff tht FTiifsT^ ^jfe t^% » spf^sio f*, ^^ crr^ ^ft wf^^,

"^ ^ I i?5rrT rrf t ^ff ^x vrt^T ^t7%, ^7Kt ^«r % ^^ wtxi ^7^ % f5T^%

% ^ '^'ft II

II ^< ^TrT II

«Blti qH.*^T »T ^o ^^2T ^ I
^"^ ^"^^^ ^TT 'Tf^ ^^. W^ ^ VT^ ''^t^fT

^^TWo wr^S, ^rrrt ^"^z^t *rr^ ^^ ^.ct^ % ^ttt ^Ro ^ji^ i v^ f^f w^ >n^

Wo I ^^n 'TT^ T^o I 'sTT I T?i'^ I '^T ^Xo I i-T f^VT % TIX, ^^ Vl^^^T

OS

^T^o ^^o ^o ^tfiT ^Fo ^ ^f?i"^ I ^% fw% f^ I

U ^T^^ ^1 ^TT ^j ^ ^^ ^o 'f^T ^fr ^1%^

* Emphatic for =?il, ' I also.' .
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II ^^ ^IW II

II
^^-•'^ f.^T II

»TWt S^»^ ^ T^, ^1= 'tw ^TFJ-R I

^T^ iT« ^T^ *1T^ ^^ I ^T^^ JTT ^^T^ It

* Emphatic for ^^«R^TT, ' it also.'

t?cg. No. 5436J-510-3.7-86.
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